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Megjelenik minden vasárnap.

logymnasiumi tanár.

IKiadja a „Kosmos” müintézet, kő- és 
könyvnyomda és hírlapkiadó reszv.-társ.

Tanulmány-utak.
nárok vezetése alatt a tanulói Íjak és velük 
tehetős úri társaságok útra kelnek, hogy lássa­
nak. tapasztaljanak.

Sokan vannak, kik elvből ellenségei az ilye­
tén utazásoknak. Teljességgel értelmetlennek 
tartják mindahányan és az tartják, hogy a ta­
nuló ifjúságnak nem annyira használnak, mint 
ártanak, a mennyiben az oly rövid idő alatt 
szerzett benyomások gyorsan elmosódnak és 
csak az ismeretek felületességét eredményezik. 
— Pedig kézenlörgó, hogy az ilyen vélekedés 
alaptalan. Az ifjúsági tanulmány-utak jelentő­
sége rendkívül nagy és a nevelés mai iránya 
mellett hatalmas elterjedést és jövőt lehet ne­
kik jósolni. A jelenkor fölvilágosult jelleme 
tökéletesen kiűzi a túlságos abstrakeziot a taní­
tásból és ismeretszerzésből. Szemléltetés és 
lehetőleg közvetlen tapasztalás a jelszó. Lehe­
tetlen, hogy magva legyen az olyan tudásnak, 
melynek csupán hallomás és pusztán betű ut­
ján való közvetítés az alapja. Bizonyos mér­
tékű realizmus es legföképen gyakorlatiasság 
nélkül az eszméi tudás oly alkotmány, mely 
egy kis megbolygatás után tőstül összeomlik.
°Ez okból küldik a szakembereket tanulmá­

nyozás végett oly földekre, hol szakjuknak min­
den csinját-binját és az egésznek tökéletes­
ségét észlelhetik. A jogász (Mordot, a techni­
kus Zürichet, a nyelvész Bécset vagy Berlint, 
a festő Münchent vagy Rómát, a kereskedő 
Hamburgot vagy Triesztet keresi föl. A ma­

közoktatásügyi minisztérium évente

is ütött a tavaszi napsugár és vele — meg­
kezdődnek az ifjúsági tanulmány-utak. 
Múlt hó 23-án keltek a nagyváradi diákok 

útra, messze keletre, a napokban indulnak a 
székesfehérváriak Olaszországba és nemsokára 
a budapesti gimnazisták mennek 
tájára.

« Tanul mány-út!» Ki ismerte e fogalmat még 
is .oly nagyon régen ezelőtt ? A század­

elő diákjai még nem voltak ily boldog helyzet­
ben. A közlekedés czammogú ólomlábai és a 
viszonyok sajátságos gátjai szárnyát szegték 
akkoriban az utazhatnékságnak. — Az ország­
nak két, egymástól messzeesö vidéke külföld 
számba ment. Az apák végrendeletet csináltak, 
ha a harmadik vármegyébe kényszeritette ókét 
valamely mulaszthatatlan ügy és szinte olyféle 
rezignáczióval pakkoiták föl tanulás végett 
idegenbe menő fiaikat a postakocsinak neve­
zett Noé-bárkájára, hogy ebben az életben 
aligha látják egymást. A «világlátás» egyik 
kedvelt módja volt, hogy a diákokat «cserébe» 
adták : az alföldi gyerek ment Kassára, Lőcsére 
vagy Pozsonyba német szót tanulni, a sváb 
gyerkőcz pedig az ö helyét foglalta el vala­
mely tözs-gyökeres magyar városban. Nagy 
időbe telt, inig a külföldi egyetemeken tanuló 
magyar ifjak hazaszakadtak abba a pátriá-ba, 
melyen kívül «non est vita .

És a mai diákok? Őket egy szép este be­
szállásolják a kényelmes vasúti kupéba s 
másnap reggelre már idegen országban virrad­
nak föl. Óh, gőz és villamosság és a közleke­
désnek hihetetlenül alkalmatos meg olcsó esz­
közei 1 Ezért is kivált az utolsó időkben szer­
fölött módiba jöttek a < tanulmány-utak». la-

k
az A ki 11 na

nem

ül

1

na-gyar
gyobb szabású tanulmáuy-utakat szervez a ta­
nárok számára, hogy szakjukban és a tudoiná 
nyokhan mentül jobban kiképezzék magukat.

Ily elveken és alapokon nyer jogosultságot
Ki
0

iif

t ■ %

'■
: i

M
_

13. szám.TANULÓK LAPJA216

tarkő czimii költemények. A misztikushoz fölöttébb nagy 
a vonzódása, mi az ő puritán vallásos lényéből magya­
rázható meg. A bit tényleg nagy szerepet játszik Long­
fellow költészetében, számos költeményét hatja át az 
kölcsi elvek fontosságának hangsúlyozása. MaHabeus 

öt felvonásos lyrai drámában is ily 
fajta ethikai emelkedettség lengedez és kenetes zsolozsma 
(«Deposuit potentes de sede et exaltavit bundles») ád 
alapot, e kötet legszebb gyöngyének, a Szicziliai Hébert 
király czimii legendának. Méltán csatlakoznak ehhez A 
réqi óra, San ,alpbon és A fatusi korács czimii magvas

ez. költeményét. Végül az énekkar a Szózatot 
énekelte.

A szatmári kir. kath. főgimnázium 
czy» önképzőköre márcz. 15-ének emlékére 
nagys. Sziber Ede tanker, főigazgató és nagy 
számú közönség jelenlétében diszgyülést tartott 
a következő programmal : «Hungária» énekelte 
a főgvmn. énekkar. «Nemzeti dal» szavalta,
Jászai Jenő főgvmn 8. o. t. Petőfi hazafias 
költészete, felolvasta Brüder Albert 8. o.
Zongora játék Tanódy Endre 6. o. t.-tól Már-

7. O. t. Főjegyzői jelentés Hatvani Béla 8. O. t. azon körülmény, hogy Szász Béla vegezte, cin gy
«Föl vitézek» induló, énekelte a főgymn. énekkar. géd, tiszta és minden izében költői kedelye annyira ro-

A trencséni kir. kath. főgimnázium ifjúsága- kon a Longfellowéval. Sohasem esik a jelenlegi, e so
nak az 1897-ik évi márczius hó 15-ik napján sorban technikai kiválóságra torekvo műfordítás eredendő
rendezett ünnepségének műsora : Himnusz, hibájába : hogy a gondolatot, a külső alak kedveert o -
énekelte a főgimnáziumi énekkar. Megnyitó be- áldozza. Viszont pongyola sem lesz soha. Nyelvében kei-
széd, tartotta Rangba Aurél 8. 0. t., a főgimná- lemesen lepik meg az olvasót néha az odonos magyar
ziumi «Gyakorló Iskola» elnöke. Nemzeti dal szójárások. Szóval Szász Béla valóban művészit nyu.1-
Petőfltől, szavalta Bienenstock Mihály 8. 0. t. tott s ezt a Kissfaludy társaság, e kenyes igényű iro-
Néhány SZÓ márczius 15-érŐl, irta Klein Samu dalmi fórum is elismerte azzal, hogy a kötetet kiadta.
8. o. t. felolvasta Krehnyai Béla 8 o. t. Régi 
könyv, Várady Antaltól, szavalta Kubinszky 
Leó 8. o. t. Kurucz dalok, Káldytól, énekelte

főgimnáziumi énekkar. Petőfi forradalmi 
költészete, irta Bangha Aurél 8 o. t. felolvasta 
Tribusz Béla 8. o. t. Márc/.ins 15., irta Klein

szavalta Grün Pál 7. o. t. Izidor.
könyvkereskedéséhez. — Lupis Gyula. Szerelmes 
sek számára lapunk hasábjai a legridegebben elzárt 
területet képezik. — Lack óta Mátyás. A kiadóhivatal 
el fogja küldeni a hiányzó számot. — 1 _
lai Pált a főrendiház újjászervezése alkalmával, 
ben jegyzőjévé is választották. — Aliquis. lta Jó­
kai előre sejti, hogy regénye önt versírásra serkenti, 
talán sohasem Írja meg «Varchonitáit». — Várkonyi 
Rezső. Lelkesülésének örvendünk, de ilyen közvelité-

K H Székes-

«Kazin- er-

Judás-ban ezen
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Szerkesztői telefon.a
SehvarczRotter Rudolf Tartsa meg magának.

Forduljon kérdésével Hangos Antal kálvintéri
ver-Satnu 8. o. t.,

Szózat, énekelte a főgimnáziumi énekkar.

Gayer Gy. Gyu-
1885-

Longfellow költeményeiből Fordította Szász Béla.
Longfellow nevét az amerikai költők közül leginkább 
ismeri Európa. Nagyobb elbeszélő munkai közül az Arany 
legenda és Hiawatha magyarul is megjelentek, lyrai 
költeményeiből pedig évtizedek óta forditgatnak, külön­
féle lapokban elszórva. Szász Béla veterán költőnk, kit 
lapunk büszkén nevezhet kedves munkatársának, már 
régóta foglalkozott Longfellow verseinek átültetésével s 
most terjedelmes kötetben foglalja forditalányait, össze, 
megtoldva két lyrai drámával. (Makkabeus Judds és 
/'ondóra .) E gyüteményből tisztára megismerhetjük Long­
fellow költői egyéniségét. A legfinomabb költő ő, ki va­
laha élt, kedélye nőiesen gyonyéd, perzselő szenvedélyek 
nem bántják. Hangja ennek megfelelő eg lágy mint 
aeol hárfa húrja, de ép azért sokszor monoton. Költé­
szetében túlnyomó a reflexiv elem, a természetnek 
egyes mozzanatai, melyek más szemében holtaknak tet­
szenek, az ő érző lelkét megihletik és hangulatos gon- 
golatokat termelnek. Szép példák erre nézve A virágok, jó és rossz fordítók agyon nyűnek. /On
Egg napsugár, A híd, A nyitott ablak, Az arany ha- az első osztályhoz: legyen ennyi elég.

«Kosmos» müintézet nyomása. Budapest, VI., Aradi-uteza 8.

sekre elvből nem vállalkozhatunk. — 
fehérvár. Az esetet könnyű szerrel megmagyarázhatja

nem volt pályadij ki­magának. Fordításra egyáltalán
szerepelhet pályamunka

Róth Ottó
tűzve s igy dolgozata 
gyanánt. Mivel eset'eg bevált, hoztuk.
Tudósítást mindig küldhet. Csak annyit kell megfejteni, 
a mennyit tud. - Falvy József Szerkesztői üzeneteink­
nek igazi «tengeri kigyó»-jává lett már e kijelentés,

ismételünk:

nem is

Isten tudja hányszor,melyet most
Szerelmes verseket nem közlünk. — Konecsny Béla
Pályamunkát mär nem fogadunk el. — N. B. Semmit­
mondó dolog. Tessék jobban megválasztani a forditan- 
dókat. — Kocsis József. Legyen csak nyugodt, dolga 
rendben v m. Buzgóságáért fogadja elismerésünket. — 
«Leuconoehez » Egyike Horatius azon dalainak, melyeket

nem tartozik
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- A cheyennek még nem tudják, hogy bér és a sápadtarcz leereszkednek & földre és 
Grizzly a kiowák kezében van, felelt ko- készen tartják fegyvereiket, azon esetre, ha a
SST.M,“ * —* béké"e" «nők, V—

- T. -aod rn„sl, holtaink
tolva fogom használni. Hogy hogyan lövök én,

cselekszik. A

vI
a Szürke Medvét. Bizonyára az Oskonta mellé­
kére viszik.

A javasemher tudja ezt? Jó, mit fog tudódj bölcsen

cheyenneknek nem szabad kiásniok a csatabaltát, 
a kiowáknak kell ezt tenniük.

— Értelek és hidegvérű leszek.
Ezzel Pállal egyetemben, a cheyenntől nem

fűbe. A fiatal indián

tenni ?
— Követem az öreg nyomait.
— A javasembert és a fiatal 

arezot megölik és skalpjaiktól megfosztják.
Nos, morgott Puck, majd rajta leszünk, 

hogy ezt kikerüljük.
— De hiszen te világos nappal járod a 

prairiet. Egy rétsági harczos nem tenné ezt.
Puckot annvira elragadta haragja, aggodalma A két

£ » jSST S. 1.«

ÄülBB
lesz WöLlm'le tud,a győzni szive indu- glt^elyet^uckes^

Igazad van Cayugas, szólt amaz egészen parancsolt társára, hogy addig ne tojjon, inig o
MlSá”ért C5“k “7 íatto, mi„i=g, ..ven lépésnyire

mmmmmmrzz üpBEci 
í-BÍÉ5:EH ####:

Lelekmttck . ^^,^ani,,gy felelt: «Nem tudom, mit
ért az én testvérem a kiowák vadászterületei 
alatt. A vétség a vörös embereké, bármilyen 
törzshöz tartozzanak is».

— És melyik törzshöz tartozik az idegen. 
Büszkén vágott vissza Gayugas : «Sas tol lám 

és lándzsám, már előre megmondották neked 
hogy a cheyennek nagy népének egyik főnőkét 
látod magad előtt ■.

halvány-

messze, lebocsátkozott a 
talpra szöktette lovát, fogta hosszú lándzsáját 
és a gazdagon czifrázott nyeregben termett.

lovas, marczona harczos, alig ért 
mérföldnvi távolban
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218 tanító és tanítvány kö-. tanuimány- lenül szükséges, hogy

llill
sau üehb#

A rétségek fi&» (14)

FERENCZ ifjúsági regénye. -_ TBELLE R

“a S’tSTsr«.h«f tick

rÄts
barátja, mit fognak tenni a cheyennek .

— Hallja hát a javas ember, monda hig­
gadtan a fiatal indián. A kiowák a sziukkal es 
kawokkal szövetséget kötöttek a P,g sziklán : 
a cl,yennek tudják ezt. A Fekete Who nem 
hiszif hogy a szövetség a cheyennek es ba- 
rátjaik, az arrapahoék ellen irányul : azt a 
haivánvarezuak ellen szánták. A kiowák gyű­
lölik a'Szürke Medvét, de sohasem merészeltek 
volna csak ujjal is érinteni és a chyennek föld­
jéről elhurczolni ha nem teslvéresültek volna a 
sziukkal meg kavokkal.

— De mihez fognak most a Cheyennek .
— Most jövök a Verdigris felső folyása 

mellől, hol vadat űztünk. Mikor tegnap a 
Szürke Medvét foglyul láttam közöttük, egyik 
harezosomat a Fekete Felhőhöz menesztettem, 
h0gy hírül vigye ezt. Nem tudom, mit fognak 
határozni a nép fejei, izenetüket várom.

ki oly váratlanul 
bólintott fe-

fiatal, nyúlánk cheyenn, 
előttük termett, barátságosan

közelebb értek, látták csak,A léje. Mikor

idé-oda hentergetése ezerszámra idez eoa «t- 
ségben. Az engedelmes lo meg ott 'ekudt a 
földön. Puck leugrott és kezet nyújtott a í 
diánnak, miközben mohón kérdezte: 
időzöl itt? Mi vezet ide ? Láttad őt.'»

__ Óh a javasember sokat kérdez egyszerre,
viszonzá mosolyogva az indián.

— Óh te értesz engem, beszélj, beszelj .
óta itt hever a 

kiowák után nézelődjön.

«Mióta

— Cayugas három nap 
prairie füvében, hogy a :'

— És ... és ... az öreg?
■— 1 jííttam Q. . _ , .
— Micsoda csapás, Cayugas, micsoda csapas
— A Szürke medvének elég barátja 
__ Természetesen, tudom, azt tudom. Itt van­

nak harezosaid ?
_ Csak két harezosom van kezem ügyében,

ők is, mint én, a gödörben leskelődnek. A

BÉBI:" skSSSő csak akkor látta őket, mikor a Szürke Med- rajtatok ütöttek.

Szürke Medvét, erre lovagokéi.

van.
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— A «Tanulók Lapja» számára. —

inagvar ember mindenkor, mindkettőjüket Jellemző mindkettőnél költeményeik ezen ré- 
a megtestesült hazafi példájának veheté. szere, hogy nem mindegyik foglalkozik tisztán 

De térjünk az emberről a költőre. a hazával, hanem van sok, és ép ezek a leg-
Balassi és l'etőfi mint költő, majdnem telje- hatalmasabbak, legszebbek, a melyekben lat­

son egyeztethetők. juk, hogy a költő, más gondolat kifejezésére
Mindkettő költő - - költő a szó legszorosabb vett tollat kezébe s a haza szeretőiének szent 

értelmében. Költeményeik valamennyien, tényle- érzelme, tudtán, vagy önakaratán kívül került 
leges hatásoknak szüleményei. bele, azaz. hogy költői ihlettségük és a liaza-

Sohasem írnak haszonért vagy dicsőségért, szeretet elválaszthatatlanul össze vannak nőve. 
Balassiról tudjuk, hogv gazdag föurnak volt így Balassinál az . 
gyermeke, kinek költeményeit már az akkori színre nézve ezek képezik Balassi keltémé­
kor minden felszeg véleménye mellett is nyelnek legnagyobb részét, bővebben toglal- 
annvira szerették, hogy több kiadást értek. kozva velük azonban ki fog tunni, hogy a

Petőd legszebb költeményei közül valók költő a vallásosságot mint az akkori kor irányadó 
azok. melyeket abban az időben irt, mielőtt eszméjét, mely benne is, mintakor gyerme- 
a szegénység kényszeri tette tehetségének érté- kében megvan, alapul; veszi és ezen szén 
kesitesére. És vajon nem valódi, tiszta lelki- alapra emeli érzelmeinek legszentebbiket a 
hatások alatt Írja csikorgó hidegben, (katonás- hazaszeretetei. S ha ez tudtán kívül tor emk, 
kodásának idejében) dermedt kezekkel, örhá- oka ennek a mar fentebb említett kői be-

mmmm
mmmssm

költészetük hasonlósága legyen szsAadsg. foglalják

szerelmüknek örömét, bánatát. E tekintetben 
is sok hasonlóságot találunk a két költő kö­
zött. Meg tudják tartani féktelen szenvedélyes- 

arany középutat. Szerelmesü- 
mesterkélt, cziczomázolt szójáté­

kokkal igyekszenek meggyőzni, hanem szivük 
őszinte meleg, de egyszerű hangjával

Egyezőnek mondhatjuk továbbá költészetük
nőhöz intézik

A r\

Iliistenes énekek. Kül-

I
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ember $

kell, hogy a 
következménye.

Költészetük megegyező Kivonásának tekint­
hetjük azt, hogy mindkettő a nép hangján szó­
lal meg. Ok nem egyes nagyoknak énekelnek, 
mesterkélt, idegenszerü nyelven, ők 
költői. Ott a nagyok elismerése lett volna ju­
talmuk, itt egy nemzet szeretető vonta köréjuk 
elmoshatatlan nimbusát.

Ivekkel cgy-egy tetszésüket megnyert leányká­
nk a rnak kedveskedni, mintegy kiegészítésül

I

nép ségük mellett, az 
két nem

a

i

cso-

is kell szigorúan

mények teszik az 
harmóniának alaphangját.

Egész lényük, az ember, költő, íhlettség es 
tehetség, vallásosság és idegen keltőkből me­
rített tudomány, mind költeményeik c csoport­
jában tömörlik egy egészszé, mely nemcsak ha­
talmassá, hanem eredetivé is teszik okot.

nak
az udvarlásnak. .

A második csoport mély, igaz szerelmük 
tanúsága. Lelkűk legbájosabb virágait szedik ! 1
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megve-

JarÄSTiSÄ: % *£& lánd”asM8e”e szembe"0',to,t

assisi
bármeW diplomatának becsületére vált volna és lefordult lovarol.
éoen ezért kérjük a cheyenneket, kövessenek Halálos rémülettel hőköltek vissza a 
bennünket népünk táborába, hogy vendégekül lepett támadók. Most újólag puskalövés zu goISIéf™

a másik, pál izgatottságában csak a mént találta, nona 
gazdájára ezélzott.

I gyanabban a pillanatban,
neket. puskája elsült, Oayugas lándzsája a

A hét kiowa egy karéjba volt felállítva, mely- nőknek, ki a váratlan tüzeléstől elkábitva egy 
nek középpontját a három cheyenn képezte, perezre szem elől tévesztette ellenfelet, me eie 
Nyilvánvaló, hogy ha összecsapásra kerül a fúródott és kiröpitette a nyeregből, 
dolog, mindenünnen megtámadva elpusztulnak, mikor a többi három kiowa látta, mint es- 
vagy ha megszaladnak a karéj két végére toll nej( társaik egy láthatatlan ellenirtó tüzétöl,
lovas mihamar beéri őket. elhülve fordították meg paripáikat és vad vág-

Gondolja meg a kiowák főnöke, csengett tatással menekültek, nyomukban a cheycnnek. 
viszont Oayugas mély hangja, hogy mit tesz _ 0|dozd föl a lovakat ! kiáltotta oda Puck 
és ereszsze a cheyenneket békén útjokra. Ha pát Gátjának, mialatt maga szorgos sietség­
ig vér omlik-, úgy vértől fog piroslam az egész ge( töjtölte meg puskáját.

Az ifjú lebontotta a lassokat a 
ról, Puckal egyetemben nyeregbe szökött és a 
többiek után száguldottak. A menekülő kiowák- 
nak kitűnő paripáik voltak és örületes iramra 
sarkalták azokat. De nyomukban robogott 
Oayugas, kezében döfésre készen a főnök vé­
rétől csepegő lándzsa. Két harezosa messze 

Oayugas, bármily mereven ült is paripáján, elmaradt tőle, mert lovaik nem győzték a fu- 
a kiowák legcsekélyebb mozdulatát sem lévesz- tást. Puck ellenben összes erejét megleszitve 
tette szem elől. Oldalánál álló harezosainak „tarkában a lassot csóválva fölülmulhatatlan 
meghagyta, hogy mihelyt a kiowák megsarkan- lovagió művészetét a maga teljességében 
tyuzzák lovaikat, válvetve törjék át sorukat. ragyogtatla, melyhez nagyban hozzájárult mén- 

A kiowa főnök elérkezettnek vélte az idő- jenek ritka gyorsasága és ereje. Csak úgy 
pontot, hogy az alkudozásoknak tettel sza- röpültek át a rétségen, mintha lő és lovas egy 
kitsa végét. Nyers hangon rivallt oda : lénnyé fonottak volna.

— Velünk jönnek-e a cheyennek, avagy 
csak skalpjaikat vigyem a kiowák wigwamjaiba ?

voltak

meg

viszonzádik engem követni, _ ,
most már fenvegetőleg; harczosaim türelmet­
lenek lesznek és erőszakkal viszik el a cheyen- míkor az ifjú 

kiowa fő-

lovak lábai-rétség.
Puck, ki éles szemmel és hidegvérrel ^ ki

sérte az eseményeket, odasúgott rálnak ; «1 üs­
tént harezra kerül a dolog. Én a két szélsőt 

czélba, te a harmadikat».veszem
— Jó, felelt Pál halkan,

reszketve.
izgatottságtólaz

Folytatása következik.)
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Az utolsó lovag.
Ee

kozni,

J

:
1I

:1
I

Hosszú századokon keresztül allanak a lova- 
,rok a nemzetek élén; meg nem r.ado bátorsá­
guk, testi edzettségük, fondorságot nem ismerő 
e-venességök, gáláns elmejuk vezérlő szerepet

■SfÜÄlS
mmm

ma

nem
ho<rv tizenkétéves korában megmérkőzött 

sírba. Az

m

az

ellenséges burgundi her
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, ... , „ f-icskából hatalmas törzset

1SHi eES
"sssäÄ ^v,ssz,tek 7a

IíSISIHsíIeí
BS**

fácska felnö.eke- M áttekintettük ^megerte ia_

költőknek és igaz

és

biztos enyészet 
nem erős, az idők 
fácskává növeszti buzgósága s

amellett tovább ugv, hogy Petőfi korában mar 
jól megtermelt fa lett belőle. . ...

És nem azonos Petőfi munkája, midőn

sor-

Kutassy Ágost.

(Vége.)

-K3E3-

Ölelt szivére 
Szerelmesen ? 
Sorsom fölött sirt 
Keservesen ?

Örzött-e gonddal 
Egy jó anya ? 
Hangzott fölöttem 
Bölcsődala ?

Voltam én gyermek ? 
Nem is tudom,
Avagy ha voltam :
Rég . . . rég nagyon !

Ne féljen, szavára 
Megnyílik az,
Bárhogy is zúg a szél, 
Bárhogy havaz.

Repüljön hozzá 
Az égen át, 
Zörgesse meg sötét 
Kis ablakát.

S ha már itt hagyta 
Árva fiát,
Mért nem deríti 
Bús homlokát?

Jövörn ha látta 
Fénylő szeme,
Mért nem vitt magával 
Sírjába le ?

Maradjon édes,
Ne mostoha,
S ne hagyja öt el 
Soha, soha !

Tépje ki leikéből 
Zord álmait, 
Tanítsa repülni 
Tört szárnyait.

(iyógyitsa nyugtalan 
Fájó szivét,
Csókolja megtörött 
Könyes szemét.

Somló Sándor-
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sereg átvonulóban volt a hídon, midőn az Kiket Isten küldte, a Cherub ím-angyal,
ellensé"' e"v golyója halálosan találta Bayardot. A vészről nevezett tizent-Mihaly angyaliak

Roland- rLgy fa töve alá helyezte magat, szembe

hadfi,

■■
mmrnmmm wmm

■■
"Tkil%ód%egható világot vetHayard sen téged azoknak vere!

I
19 a

;:
*

í-a romboló szerepét nagyon
kW TI ;
1 ;

Merlin.

I
, Iravasz ® r

orösi ki (13)A „Tanulók Lapja* számára irta: dr. Sólymot*) Sándor.

az állatböröket s ezen mászik fel a bojUt 
ha messze jár a gulya, utána nezm, mncseme 

jár-e futó betyár vagy pusztai pán­
in i mindkettő egyaránt 

sző­

tt ülő nős hely az ilyen pusztai karain, vaBy 
K a mint máshol nevezni szokták : cserenv. 
IV Ez a gulya nyári lakása. Itt tanyáznak a 
hatalmas szarvas állatok az év kilem z bonap- 
iában, az

j

I
baj, nem
dur a vidéken, a 
nem-szeretem vendég a cserenvek lakói

Isten szabad ege alatt. Őrzőik a■Ül®
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5-5 kr, Lukács József, Csató János, Imre 
I. A) osztályból. janos Dávid Dénes 6—6 kr, Balló Károly,

zE5“lfíE“ n £ !ÄV«TC5ÄrJS;
Kristó (iábor, Cseh István 10—10 kr, Ambrus
Ferencz, Búzás József, lncze Gábor, Nagy- /// osztályból.
galóczi János, Pocker János, Sánta Károly T, f
5-5 kr, Farkas Károly, György Ágoston, 8—8 kr, Bálint Károly, Koós Ferencz, Kovary Jözet
Ambrus István, Antal Vidor, Benedek István, *)_%) kr, Dávid Antal 40 kr. Kotta Sa amon 

Puskás Gábor, Székely Károly 32 krt, összesen: ^ály, Molnár Imre, Uancz I^wlő, bzultan Ja-
SS.W. STÄ -i
mokos Sándor, Fazekas András, Pazekas Jo- 

Csomortáni Ignácz 52 kr. Kosza István, ^ Ferencz István, Gal Kalman, ímre Ka 
Kristó Béla 20—20 kr, Márton Elek .2 kr, ^ Györbiró István, lncze János, Kabdebo 
Sándor Balázs 15 kr, Szabó Lajos 13 kr, László, Kardos Árpád, Kórody János, Lakatos 
Dara Albert 12 kr, Balló Janos, Csáki Lem, József; Márkus Sándor, Mihály ..ajos, 3.ősz 
Kristó Péter, Péter József, Simon Géza Zsig- uj Sándor Adolf, Sipos Lazar, Solnai Ja-

ZvInZcSTE^PotjóAntllO-ekr, ^ %%!& &, ^eüns^

Antal István, Bors Ignácz, Csergő Bahnt, Do- krajczár) összesen 6 frt 31 kr.
bős Gáspár, Léhner Gyula, Kovács Gábor5-o kr,
Adorján István, Botás Ignácz Farkas János,
Illés 'András, Kovács Gergely, I etres Elek, I ól­
nál Dénes, Szócs Albert, Kollo Ignácz l.> ki, 
összesen : 2 frt 85 kr.

a
frtot gyűjtött. Ez összeghez 
raltak :

4 frt 59 kr.

/. B) osztályból.

IV. osztályból.mmm
wKmSS&m,

II. osztályból.
— 15 kr,
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És csakugyan ! ... Az áldott lelkű, gondos dolog, mint ma napság. Gyufát hírből sem is- 
fráter e másik rnotvúba minden szükséges tűz- mertek akkor. Hanem előbb ki e e 
szerszámot belecsomagolt. Volt benne tapló, a kovakő lepattanó szikrajato parazsa &
kénes kanócz, gyantaforgács, sőt valami szűr- taplót fújni kellett erősen, az e even p
kés fekete por is, a miről eleinte nem tud- rászorítani a kénes kanoczo , * 711, .
ták elgondolni, mirevaló lehet. lángra kapott, ebbe a lángba bele kel ett

Miska rendeletére a kis fiú a cserény ken- tani a gyantás, kátrányos forgácsot, míg ez 
lésből komlószárat, futóka indát, apró rozsét lángra nem lobban. Ez a lang aztán mai a - 
tört az egy hótól mentes helyre lerakta, aztán kalmas volt arra, hogy a 
hozzáláttak a tűz élesztőshez/ Biz ez akkor sövénvrőzsét meggyujtsa. 
tájt még nem volt olyan kényelmes, egyszerű (Folytatása következik.)

száraz nádcsutát,

ü #

14. szám.TANULÓK LAPJA228
Felvakkant a vad, kínjában kiszakította kör­

meit Laczi melléből, fejét is hátracsapta s egy 
szökéssel visszaugrott be a viskóba; regi 
nyugvóhelyén nyöszörögve gubbaszkodott 

— Mi van veled, Laczi '.
fiú. A rémület, fájdalom, el-

Belülröl ungorkodó fuhákolást hallott, mint 
mikor a ragadozó vadat meglepik a leshelyén,

Mi lehet ott, Úristen ! „ , .
A mint ismét közelebb léptek, sziszegő, fuvo 

köpködés hangja csapott ki hozzájuk, utána 
rekedt, dühös nyivácskolás.

A szállót, úgy tetszik, már más vendeg fog- vette 
lalta el, a ki a zavartatásnak láthatólag nem

meg.

Alig nyögött a
szavát, csak susogni tudta:

— Fáj, nagyon fáj! u .
A legszörnyebb a dologban az volt, hogy 

sötétben nem tudtak mihez fogni; a sebeiben 
vívódó fiút cserben hagyni nem akarták, segí­
teni nem tudtak.

— Itt tenni kell valamit ! 
len elkeseredésében Miska. Gyere, Hanzi, log< 
meg La ez it, huzzuk el az. ajtónyilástól!

A vergődő fiút végig tapogatták, majd két 
karjánál fogva elvonszolták vagy tiz lépésnyne 
a havon.

Hanzi fogai vaczogtak a rémülettől. De mint 
sokszor történni szokott, itt is a legvégső vesze- 

eszébe Hanzinak a mentő

igen örült.
De micsoda vad az ?
A rémült gyerekek találgatni kezdték. Hanzi 

szerint okvetlen a hétfejü sárkány tanyázik 
bent, a ki mindjárt tüzet is fog okádni, ha 
hamarosan el nem mennek a közeléből. Laczi 
réti farkasnak gondolta, Miska borzot sejtett, 
de aztán eszébe jutott, hogy a pusztákon borz 
nem tartózkodik.

Töprengésüket hangos nyávogás szakasz­
tottá meg.

— Olló, hisz ez macska!
Nosza, nekiálltak a bekötött ajtó kiemelésé­

nek. Belül a háziúr fújt, siránkozott, köpkö­
dött a merényletre. Mit törődnek vele, majd 
kiugratják mindjárt. A mint egy kis rést lát, 
ész nélkül fog a czicza onnan kiugram.

A rés csakhamar megvolt, az ajtót kiíesze­
gették, a czicza azonban semmikép sem akart 
meleg fekvő helyéből kimoczczanni. A bete­
kintő Laczi a sötétben kerekre nyílt, villogó 
szempárt látott a sarokból magára meredni. 
Szemcsillaga vadul forgott, hosszas fekete 
metszése majd tágult, majd vonallá szürkült, 
végre vad, szilaj morgással húzódott még 
hátrább.

Hívogatták szépen, barátságosan :
— Czicz, czicz, gyere ki, kis cziczánk !
Az meg odabent úgy tett, mintha nem ér­

tené. A morgása is egyre mélyebb vastagabb 
lett.

kiáltott tehetet-

delem juttatta az 
gondolatot.

— Te, Miska, láttad a fráter custos batyuit? 
Nincs azokban semmi, a mit használhatnánk ?

— Igaz, azt inon ta, hogy ha baj van, ve­
gyük elő. Az egyiket felbontotta már Laczi, 
abban elemózsia volt, a másikat nem bántottuk, 
Annak itt kell lenni valahol a földön, a hogy
Laczi elejtette.

— Dehogy, itt van nálam. Mikor az ajtót, 
feszegette, átnyújtotta nekem, hogy szabad le­
gyen a keze.

— Add ide, lássuk !
Persze, ha nem lett volna körül koromsötét 

a világ. Tapogatva bontogatta Miska a kis mo- 
tvót. Mikor a földön ülve szétterítette, ujjaival 
meggyőződött, hogy a batyuban több kisebb, 
szintén rongyokba kötött csomó van. Az egyi­
ket kigöngyölte, valami hideg vasdarab féle

azért £S S'" -

Ä ""Ä ff r"

a pillanatban sivalkodó vakkanással ugrott ... itt meg kova \an. nezz ne. 
neki az állat s belevájta körmét, fogát a mel- Miska felöl kőhöz csapott vasdarab pengése

hallatszott s e pillanatban három-négy kis 
czegö csillagsziporka villant meg a sötétben.

— Lesz itt akor kénes kanócz is ! örvende­
zett Miska s lázasan kulatgalott tovább, majd 
átszólt kis pajtásához.

— Jobb lesz, jer ide csiholj egymás után, 
a szikra lángjánál talán meglátjuk a többi hol­
mit is.

ser­iébe.
Felsikoltott a fiú s ijedtében hanyatt vágó­

dott. Az állat már marczangolni kezdte ; a 
sötétben nem láthatták körvonalait, azt sem 
tudták, miféle vad tépi szegény Laczit. Miska 
azonban udaugrott, kirántotta kis lej tőkését s 
az állat puha, bársonyos szőrét találomra meg­
markolva beledöfte a pengét.
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felhívás előfizetésre. (fsWai
■■

évre 1 frt. érdemkönyvbe jön. PetöR : A rab. Egyszerűen
szavalta Tóth Imre 7. o. t. Bnedncb Andor 
8. o. t. «Kölcsey elbeszélései» ez. értekezései 
bírálta Mészáros Kálmán 7. o. t. s dicséretre 
méltatta. Vörösmarty : Salamon. Eléggé sike­
rültén szavalta Spitzer József 7. o. t.

Az egri kath. gimnázium «Vitkovits» 
képző köre 1897 márczius 17-én tartotta XI. 
rendes gyűlését szép sikerült programmal

\"m
I

I
:|

I

<>—<?S—

VEGYESEK. II
Grvászrovat. Oravccz Mihályt, a rozsnyói ág. 

b. lögvmnasium igazgatóját súlyos csapás érte. 
Neje Mikola Luiza asszony, f. hó 10 napján 
meghalt. Temetése 12-én ment yegbe nagy
részvét mellett. í gy a tanárikar, mint a tanulo-

i'avatalra es kivo-

ön- ig

I iifjúság koszorút helyezett a 
null a temetésre. — Patkó

tálvánaklegjelescbhnovendeke, lo yoho 2 y^^tX köteteket még ebben az évben teljesen-¾ mM mmm#.
jogait, nemzeti és állami önállóságát kellett \e 
delmeznie az abszolút hatalommal szemben, másrészt 
folytatnia kellett az államépités, az egységes nemzette 
alakulás megkezdett munkáját. Rendkívüli sok tanulsá­
got és irányelvet, eszmét meríthetünk ennek a korszak- 

történetéből, melyeket igen üdvösen alkalmazhatunk 
politikai küzdelmekre és törekvésekre. Ezek a 

vannak Magyarország megújhodásának,

Tivadar gymna-

&.a 1
1Az Athenaeum r. tár­

nemzet törté-
Magyarország újjászületése.

saság kiadásában megjelenő «A magyar 
„ele* czimü tiz kötetes nagy munkának (millenniumi 
kiadás) megkezdték a IX. kötetét, a melynek czime .A 

államalkotás» (1825-1848.) Írja G««-
kötetet folytatják, később pedig

1
nemzeti IN

I

23-án 
létre
ifjúság több koszorút vett
## ______ ________________________________

András 8. o. b. t.

k

■

nak 
a jelen
a füzetek tele , . ,
újjászületésének eseményeire vonatkozó igen ecs isi
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i ’ll, osztálybúi.

; 1 frt. 70 kr.

Baka János, Bálint Alajos, Fülöp József 5-5 kr, 
összesen : 5 frt. 20 kr.

András együtt 1 frt.
—20 kr,

V. osztályból. összesenISS. SS# .... wws
Szász Rezső, Túlit Áron, Veress Denes^ Veress i^re 10-10 ^ összesen : 4 ^ '

dor, Pál Dénes, Pál Ignácz, Péter Nándor, költség 28 kr, így a végösszeg ■>< irt.
Ráduly Mózes, Szopós Gáspár Szopos Sándor,
Petries Gusztáv 5—5kr, összesen : -Sírt. 75 kr.

VI. osztályból.
Antal Imre, Ferenczy Miklós, Zsögön Jenő 

50—50 kr, Darvas Dávid 20 kr, Bodó Perencz,
Opra Vilmos, Szebeni Lukács, Tódor Árpád 
10—10 kr, összesen : 2 frt. 10 kr.

Eddigi gyűjtésűnk 30 frt 00 kr, melyhez a
most befolyt összeget hozzáadva, összes gyűjté­
sünk eredménye 76 frt 90 kr, mely ^szeget 
a Pesti hazai takarékpénztár egyesület Jó­
zsefvárosi Rok-pénztárnál lolyó szán
és LXXX1 tőkekönyv szám alatt kamatoztatjuk.

—te—

intézeti énekkar. Megnyitó beszéd, 
Nemzeti dal■■

iskolai 6. o. t. Előre! loth Kálmántól, szn-sikerült és az

1848—49. után), énekelte az intézet énekkara. 
Ledőlt szobor Petőfi Sándortól, szavalta Glasz

mondta

és az „ .. .
emelő ünnepélyt az ifj. énekkar «Marseilaise»
ZdTA szegedi «Délvidéki Földmivelők Gazdasági Mátyás fogy mm 6. o. t. Záró szó, 

Egyesület» nevelő intézetének 1897. márczius Rosenzweig Miklós főgymn. 8- o. t. Szózat, 
15-én rendezett ünnepélvének műsora: Hymnus, énekelte az intézeti énekkar.
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TANULOK LAPJAkivirágzáskor feliér, később pedig sárga szint nyer, 
tag, keresztben rekeszes, hüvelye nem nyílik fel. Borízű 
bélét mire használják a lakosok ? (Gruber V.)

5. Vegytani kérdés.

vas-
regényirója. Munkái a legragyogóbb fantázia szülöttei, 
de ebben a szerzővel való elkalandozásban észrevétlenül 
tanulunk, tudásunk gyarapodik. Mert bármennyire véljük 

tiszta képzelet alkotásainak, mindenkor megvan
i em-

is a
regényeinek tudományos alapja is. Uj világok, uj 
berek tárulnak fel előttünk, a modern technika hatal- 

haladásának egész történetét megismerjük bennük
savnak, mely a legtöbb varró méregMi a neve azon 

szervében előfordul ? Tisztán előállítva savanyu izü, 
átható szagu, színtelen folyadék. Mi a vegyi képlete .-

A nmélt. vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt 
A KÖZÉPISKOLÁI IFJUSÁO SZÁMÁRA AJÁNLVA

más
S történetei bármennyire is álljanak a tudomány reális 
alapján, untatokká sohasem válnak. A magyar fordilás 
sem külső kiállításban, sem az eredeti szindús stílusá­
ban nem marad mögötte az eredetinek. A tarka cselek- 
véuyt franczia mesterek illusztrácziói színezik ki, hogy 
pedig a fordítás tökéletességére milyen gondot fordít 

kiadótársulat, bizonyltja az, hogy a régibb fordítá­
sokat, melyek az uj irodalmi nyelv fejlődésében el­
avultak, újakkal, az eredeti stílusbeli szépségeit is 
visszaadókkal cseréli föl. A hozzáférhetés munkáját 
pedig megkönnyíti a füzetes kiadás; egy-egy regény 
7—10 füzetben befejeződik s így olcsón — füzetje 20 
kr. — kiki hozzájuthat a teljes Vernéhez. Mert Jules 
Vernének egyetlen könyvtárból sem szabad hiányoz­
nia. A füzetek akár magánál a kiadó Franklin-Társu- 
latnál, vagy akármelv könyvkereskedésben is megren­

gi II A 12-ik számban közölt fejtörő kérdések megfejtése: 
Számtani kérdés: X = a2 -+- b- a — b,
Földrajzi kérdés: Ubangi (Mobangi). A Kongó folyóba 

ömlik.
Történelmi kérdés -. Serédy Gáspá 
Természetrajzi kérdés: 

frageae) rendjébe tartozik.
Képrejtuény: Mohó tűz önmagát, emészti fül. (Sliakes- 

«Vizkereszt>-jéhől.),

L
SZERKESZTŐSÉG :

Budapest. IX., Soroksari-uteza 31.
KIADÓHIVATAL :

Budapest, VI., Teréz-körut 23. sz.
KÉZIRATOKAT

nem adunk vissza.

SZERKESZTI:í;Előfizetési árak:
Dr. RUPP KORNÉLEgész évre 

Fél cvre ...
Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

íőgymnasiumi lanar.

? Ribiszke, a kőtörőfélék isaxi-a Kiadja a ,,Kosmos” múintézet, kó- es 
könyvnyomda es hírlapkiadó reszv.-társ.

*

költők emléke.peare :
Helyesen fejtették meg :
Kőim Vilmos, Simon János, Csipke I ál, Sultz Lajos, 

Kürti Ede. Fazekas Ágoston. Major Gyula. Sarlay János, 
Rosenberg Lajos, Gadó Sándor, Monszpart Viktor, Hege­
dűs Ferencz, Gaál Sándor, Molnár István, Radó Lajos, 
Kerbler Lajos, Szepesy Géza, Lányai Béla, Sebők Sándor, 
Matyika István. Lázár Izidor, Hodács Ágost, Kun Gyula, 
Szauer László, Fertig Lajos, Ihász Kálmán.
Zsigmond, Turnovszkv Aladár, Ács János, 
rencz, Marton .1.

A kitűzött könyvjutalmat Hányái Béla nyerte el Buda­
pesten.
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Nem a lelkesülni még tudó tanuló

nem tiszta
volt az!
ifjúság megtakarított filléreiből, 
lelkit magyar honleányok, városok és faluk 
áldozatkészségéből készült ez a szobor, hanem 
egy lelkes magyar mágnás adományából, a ki 
ezzel a szoborral a saját nemes idealizmusát 
dokumentálta. Ismerjétek meg groí Károlyi 
István nevét s tanuljátok meg majd mikor az 
irodalomtörténetben Kölcsey méltatását halljá­
tok, hogy ennek a tiszta lelkű írónak és haza­
finak ö emelt szobrot, hogy hálátlansága miatt 

legyen kénytelen pirulni a hon, az irodalom 
nemzet ti előttetek, a magyar ifjúság előtt. 

Hogy később, mikor Kölcseyröl tanultok, azt is 
taníthassuk tinektek, hogy «a hálás utókor 
1897-ben szobrot emelt neki N.-Károlvban». . .

Földi Jánosnak Hadház városa adta meg az 
elismerést azzal az emlékoszloppal, a melyet 
kedden délelőtt lepleztek le. Ez a tudós férfin, 
a ki a legreálisabbb tudománynak, a fizikának 
mivelése mellett elég naiv lelkű volt arra, hogy 
Catullus lágy erotikájában gyönyörködjék s mint 
a magyar fizika megalapítója és atyja a ter­
mészet három országának alapos vizsgálata, 
tanulmányozása mellett gyönyörűséget talált 
a költészetben, sőt a magyar nyelvészetben, 
bizonyára megérdemelte, hogy emlékét a hires 
debreezeni grammatikán kívül kőoszlop is

O Az anyagi küzdelmek, a piszkos érdek- 
harezok s a háborús hírek és tudósítások közé 1i boékelve váratlanul, mint egy barátságos tava­
szi nap a rideg tél fagyában, egyszerű tudósí­
tás jelenik meg: Nagy-Károlyban szobrot émeltek 
Kölcsey nek, 11 ad házon emlékoszlopot állítottak 
földi Jánosnak, a fizikus-költőnek

Minél jobban merül bele korunk az anyagi- 
ságba, minél jobban távolodik az idealizmustól, 
annál feltűnőbb, annál szokatlanabb dolog, 
hogy egyeseknek eszükbe jut költőkre gondolni. 
Mikor az egész müveit nyugat botrányokkal 

tele, melyeket az önző realizmus teremt, 
oly szokatlan kontraszt költőket megkoszorúzni! 
S még emeli e szokatlanság különösségét, hogy 
éppen egy Kölcseynek jut rész az elismerésből, 
annak a nagy idealistának, a ki még a saját ke- 
vésbbé romlott korúnak szellemébe sem illett bele, 
a ki életét, mint egy irgalmas barát, a szellem 
betegségeinek gyógyítására s a megfeszített jog 
és igazság restitutiójára szentelte; a ki maga 
volt az eleven idealizmus életében, beszédében, 
költeményeiben, kritikáiban egyaránt. Azt hitte 
megértik, azt hitte, hogy az emberek ellogult-

lehet tiszto-

delhetők.
Uj versek. Zempléni Árpád felkéri mindazokat, akik 

uj verseskönyve előfizetésgyüjtő-ivét még nem küldték 
vissza, legyenek szívesek azt hozzá (IX., Czuczor-utcza 
S. sz.J nyolez nap alatt beküldeni, vagy az eredmény­
ről őt levelező-lapon értesíteni.

Offenmüller 
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— Rovatvezető : Csiszár József. —

1. Számtani kérdés.
Ha két szám összegéhez négyzeteik különbségét adjuk. 

456-ot nyerünk eredményül, ba azok különbség>hez 
négyzeteik összegét adjuk, eredményül lfiöfi-ot nyerünk. 
Melyik e két szám ? (Kovács János.)

2. Földrajzi kérdés.
Melyik az a veszedelmes zátonyokkal körülvett hegv- 

fok Észak-Karolinában, mely a hasonnevű folyó torkola­
tánál fekszik a Smiths Island szigettel szemben? (Bara­
bás Sándor.)

X Friedmann J. Eperjes. Nehezen hisszük, hogy kap­
hat; a «Tanulók Lapja» korábbi évfolyamai valósággal 
könyvárusi ritkaságok. Tudósításait elfogadjuk. R. — L 
(Ábránd. Erdőben.) Kies virányok, édes rózsaberek, em­
lékvirág, dudolgató gerlicze, enyhiilel . . . Fiatal em­
ber, önben nagy a fantázia, tekintve, hogy még csak a 
tavasz elején vagyunk ! Verstani fejtegetéseit köszön­
jük, nem kérünk belőle. — Csillag Sándor. Az ön hőse 
20 év múltán Afrikából jő haza. Ugyan mit keresett 
ezen a meleg földön ? — Márton József. Egy V. gim­
nazistának a következő müveket ajánlatos elolvasnia: 
Kisfaludy Sándor Regéi}; Kisfaludy Károly Víg elbeszé­
lései ; Gyulai Pál, Egy régi udvarház utolsó gazdája ; 
Gyulai, Szilágyi és Hajmás! ; Eötvös emlékbeszéde 
Körösi Csorna Sándor fölött ; Jókai Uj fóldesura : Szabó

í. í.

:

; \
'

sággal bepókhálózott lelkét meg 
jratni, azt hitte, hogy az igazság és a meggyő­
ződés tisztasága villamos reflektor, melyei nem-

a kloakák
.

csak a tévelygés éjszakájába, hanem 
büzhödt éjjelébe is be lehet világítani. S mi 
volt a sorsa ? Az, a mi minden rajongó, álmo­
dozó, tiszta lelkit idealistáé: csalódás! Lelke 
legfeljebb tavaszi sugár volt,mely itt-ott ibolyát 
fakaszthatott, — de nem bírt a nap mindent 
penetráló hatalmas lángtömegével, mely meg 
Labrador hava alól is kicsalja a hóvirágot.

S mégis volt, a ki megértette. Nem a nemzet

i:
hirdesse.

Álljanak itt befejezésül a Földi emlék már- 
ványtáblájára vésett sorok :

3. Történelmi kérdés.is
Ki volt Európának leggazdagabb és legvállalkozóbb 

szellemű fejedelme ? Kivel lépett alkudozásra,hogy királyi Károly Anonymus fordítása ; Greguss-Beöthy, Balladák ;
koronát nyerjen ? Hol esett el ? (Kováts.) Áldor Imrének a Történelmi Könyvtárban megjelent

Haerter Adám. Gyüjlöiv ne gy. — Ehrenfeld
Dal, tudomány, zene temploma volt ez az egyszerű hajlék, 

Régi lakója, nem élsz, városod őrzi neved.
Földi, hamvaidat fedi lombos akácz komor árnya,

Jelzi lakásod e kő, érdemed őrzi honunk ■

iratai.
Adolf 1. 60 forint, 2. Tantárgy annyi van, hogy c helyt 
nem sorolhatjuk föl. 3. 600 forint, 4. Igaz.
kérdé.n a jövő számba.

4. Természetrajzi kérdés.■

7ÜWAfrikában Lo­
lának, melynek levelei *szárnyaltak, virágfürtje a

«Kosmos, műintézet nyomása. Budapest, VI., Aradi-utcza 8.

Mi a neve azon 20—24 m. magas
nosI
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